Ychydig o benillion i ŵr ieuanc oedd wedi mynd yn sawdwr i ganu ffarwél i’r wlad ar Charity Meistres.

1.
F’odiaethol fwyn gymdeithion, rai mwynion maith, mi gymres waith, 
A meddwl rwyf am gychwyn, mae’n dirwyn pen y daith;
Mae sŵn ein pur elynion yn cerdded trwy bob gwlad a phlwy’ 
Ac onid awn i ryfel ni chawn ddim hoedel hwy;

Trwy Dduw yn filwr cefnog af yn galonnog enwog un,
Heb ryw fyd croes neu lawer loes trwy’r oes nid oes un dyn;
Tros wledydd Cymru fwynlan [

] 
[

] inne yn rhwydd [  ]fy llwydd ddim llai.
2.
Gall Duw fy ngwared inne er mynd ar dir ym mhlaid y gwir 
A thorri ar yrfa’r Ffrancod, poen hynod, cyn pen hir;
Cymera’ galon milwr trwy’r nefol Dad fel gwŷr fy ngwlad, 
Fe all yr Arglwydd cyfion na ddêl i’m bron ddim brad;
Neu os lladd a wneir fy nghorffyn gan unrhyw elyn, sydyn swydd,
Bydd gwell fy lle yn ninas ne’, caf yno gartre’ o’u gŵydd;
Ym mhlaid fy ngwlad i ymladd mi fentra’ trwodd i bob tre’, 
Duw, dod i’th blant sydd lawer cant eu llwyddiant ym mhob lle.
3.
Ffarwél fy mam anwyla’ a’m carie yn bur trwy boen a chur, 
Bydd hon â dŵr o’i llyged ’y ngweled efo ’ngwŷr;
Ffarwél fy mhedwar brodyr dair blynedd hir, a dweud y gwir,
Cledde a ga-i ’n gydymeth neu’n gyweth, dyna’r gwir;
Ffarwél trwy ddirfawr gystudd i’m peder chwiorydd ufudd i,
Trwy ffydd fel Paul dof eto yn ôl wrth reol Un a Thri;
A rho’ ffarwél ar unweth i’m chwaer yng nghyfreth, eneth iawn,
Er mynd o’m gwlad Duw’r unrhyw Dad all roi gwellhad yn llawn.

4.
Ffarwél i’r hen gymdeithion oedd fwynion iawn eu llwyddiant llawn, 
Ni wydde neb mo’m trafel [ ]el mae i ryfel yr awn;
Ffarwél i’r wlad o gwmpas ar hyn o bryd [ ]ra myd, 
Gall Duw fy ngwared inne [ ] tan gloee yn glyd;
[ ] Boneddigion mwynlan [ ] fy hunan yrŵan yr a’
Yn bur fy mron [ ] hon a’u gweision dewrion da;

[ ] roi bob amser am gadw Lloeger [

 ] 
A George yn awr, pen-llywydd llawr [ ] mawr, Amen.
Ffynhonnell

Bangor 15 (38)
Nodiadau

tair blynedd (pennill 3):  Disgwylid i’r aelodau wasanaethu yn y milisia am gyfnod o dair blynedd. Yn 1760 yr argraffwyd y faled, a thebyg felly mai ymuno â milisia sir y Fflint (ffurfiwyd Hydref 1759) neu sir Ddinbych (ffurfiwyd Mai 1760) a wnaeth y sawl sy’n llefaru yn y gerdd, gw. J.R. Western, The English Militia in the Eighteenth Century (London, 1965), 448. Gw. ymhellach y faled ‘Pob Cristion trwy’r wlad mewn rhad ac anrhydedd’.
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Yn Drydydd, Ychydig benillion i ŵr Jeuangc oedd wedi mynd yn sawdwr i ganu ffarwel ir wlad, ar Charity Mistres.

1.

Fy odiaethol fwyn gymdeithion, rai mwynion maith

Mi gymrais waith, a meddwl yr wyf am gochwyn

Mae yn dirwyn pen y Daith

Mae swn ein pur elynion, y cerdded trŵy

Bob gwlad a phlŵy; ag onid awn i Ryfel

Na chawn ddim hoedel hwy;

Trwy Dduw yn filwr cefnog

Af yn galonog enwog un, heb ryw fyd croes

Neu lawer loes, trwy yr oes nid oes un dŷn

Tros wledydd Cymru fwynlan

[

] innau’n rhwydd

[

]fy llwydd ddim llai.

2.

Gall Duw fy ngwared ine, er mynd a’r dir

Ymmlaid y gwir, a thori a’r yrfar ffrangcod

Poen hynod cyn pen hir

Cymera Galon milwr, Trwy yr nefol dad

Fel gwyr fy ngwlad, fe all yr Arglwydd cyfion

Na ddel im bron dim brâd

Neu os lladd a wnêir fy nyhorphyn

Gan unrhyw elyn sydyn Swydd; bydd gwell fy lle

Yn ninas ne caf yno gartre o’i gwydd

Ymmhlaid fy ngwlad i ymladd mi fentra trwadd

I bob trê; Duw dod i’th blant Sydd lawer cant

Eu llwyddiant ymmhob lle

3.

Ffarwel fy mam anwyla, am carie yn bur

Trwy boen a chur, bydd hon a dŵr o’i llyged

Y ngweled efo ngwyr

Ffarwel fy mhedwar Brodur, dair blynedd hir 

A dweud y gwir; Cledde a gai’n gydymeth

Neu yn goweth dyna’r gwir

Ffarwel trwy ddirfawr gystydd, i’m pedair chwiorudd

Ufudd i; trwy ffydd fel pôl

[ ]of etto yn ôl wrth roel un a thrî

[ ]ro ffarwel a’r unweth i’n chwaer ynghyfreth

[ ]eth Iawn; er mynd o’m gwlad

[ ]a’r unrhyw Dâd all roi gwellhad yn llawn.

4.

Ffarwel ir hên gymdeithion, oed fwynion iawn

[ ] llwyddiant llawn; ni wydde neb mo’m trafel

[ ]el mae i Ryfel yr awn

[ ] i’r wlad o gwmpas, ar hyn o bryd

[ ] ra myd, gall Duw fy ngwared ine

[ ] tan gloye’n glyd

[ ] Boneddigion mwynlan

[ ] fy hunan yr wan yr â; yn bur fy mron

[ ] hon ai gweision Dewrion da

[ ] roi bob amser, am gadw lloeger

[ ] a George yn awr pen llywydd llaw

[ ] mawr, Amen.

Hugh Jones, Llangwm, a’i Cant

Y testun

Argraffwyd yn yr Amwythig gan Stafford Prys (fl. 1758–82) tros William Roberts. Gwelir y dyddiad 1760 mewn print ar yr wynebddalen.
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